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A DEBRECZENI ÉS HAJDUMEGYEI FÜGGETLENSÉGI PÁRT HIVATALOS KÖZLÖNYE.

Helyben :
Rgy evre . . 10 Kői.
Kel évre . . ö .
Negyed évre . 2 ,
ff,gy hóra . .

Előfizetési árak:

ügyes szám ára 4 filler.

Vidékre küldve : 
ügy évi c . . 18 kor. — fill.
Fél évi'* . . 8 , — ,
Negyed evre . t , — .
K.gy hóra

Főszerkesztő: BENEDEK IÁSOS.
Felelős szerkesztő : ífj, HÓBICZ PÁL. 
Kiadók: -HOPFEIAKfi es EBOKOVITZ.

Hirdetési dijak:
Hat basaboa petit sor 10 fillér. Nagyobb terjedelmit és tiibbsed 
megjelenő hirdetések jutányosa.u. Apró hirdetés «linden ud

4 fillér.

A Dcbreczeni Protestáns-Lap 
adatai.

reczeni Protestáns 
egyes egyháztagok 
tévesztésére szánt

B evártam «A L i g a» czimü cikk kát, a melyeket a 
sorozat befejezését. Nem akartam köz- folt értekezlet alkalmával én általam 
beszólással zavarni azon érdeklődést, felsorolt adatokraczáfolatképpen közölt, 
mellyel azon czikksorozat fogadtatott. *

Lap * irányzatos és 
véleményének meg 

adatai közzül azo- 
február 16-án tar-

Most már a „Liga“ czikksorozat köz­
lése Lefejeztetett, a „Dcbreczeni Pro­
testáns Lap“ szerkesztője pedig leg 
utóbbi lapjában azt üzente azoknak, 
akik szerinte < erős kíváncsisággal vár­
ják a dolgok fejlődését,» hogy „ne 
várjanak semmit.“ «Sziklákat emelge­
tett» úgymond és panaszkodik, hogy 
«sok por és törmelék hullott vissza a 
fejére.»

Ha csak „por és törmelék hul­
lott“ Eröss Lajos ur fejére, akkor 
panaszkodni nincs joga. Mert az általa 
szerkesztett lapban nem mi kezdtük a 
támadást. Elmúlt egy éve már, amióta 
lapja folytonosan és méltatlanul tá­
madja a debreczeni egyház presbyte- 
riuinát és ezen egyház lelkészi kará­
nak egyes tagjait. Félre értette, vagy 
félre magyarázta még hosszas türel­
münket is. A debreczeni ev. ref. egy­
ház végromlását hirdette ellenfeleink 
nagy örömére.

És most mégis azt írja, hogy a 
«legnemesebb, legideálisabb szándékkal» 
harczolt s csak azt ismeri el, hogy 
«az irodalmi bajvivás közben olykor 
olykor tolla hegyével sértett is.» —- 
Szerintünk aki a legnemesebb, legide­
álisabb czéllal harczol, az sárral nem 
dobálúdzik, tudva nem igazat 
és „Karczolatok“ 
gvilagosan küzd.

„A katholiczizmus elő 
nyomulás a Debreczen ben“ 
czimü közleményt annak írója Z-i Ls 

számok bizonyságtételének nevezte,»a

hogy ezen beköltözködések által a 
rom. kath. egyházban a lelkek szama 
legalább 3000 lélekkel emelkedett. Ily 
nem általános-szabályszerű, hanem 
rendkívüli mérvű beköltözés! létszámot 
venni fel számítási kulcs gyanánt és 
ezen kulcs segélyével számítani ki 
Debrcczen város lakosságának 100 
év múlva leendő felekezetek szerinti 
megoszlását : olyan téves számítás,
melynek helyes voltát — az idevonat- 

nt. Eröss urék pedig oly súlyt tulaj- kozó szerkesztői megjegyzés szerint — 
donitoltak ezen irányzatos czikknek,' „két évvel ezelőtt sem hittem el nt. 
hogy arra ismételten hivatkoztak, sőti Eröss urnák“, és most sem ismerem 
azt a „Magyar Szó“ ban is közzé té-jel, most se hiszem, hogy az a számi- 

Pedig ezen czikk téves Kiindu-1 tás alapos és igaz. De nem hiszi azttették
lási pontból levont téves következtetés.

Ezt írja Z-i L-s ur : „Általános 
szabály, hogy a nagy városok, még a 
nagy távolságokat eloszlató közleke­
dési eszközök mellett is, legerősebb 
vonzerőt mindig a közelebb eső vidé­
kek lakosságára gyakorolnak csak. Deb- 

inkább

maga Z-i Ls ur sem, mert szerinte is 
„h ogyhaamult évtized nö­
vekedési arányszáma ál­
landó talál m a r a d n i“, akkor 
következnék be azon számítás megva­
lósulása, melyet ő, mint rémképet eli- 
bünk állított. Bizony ez néma

reczen is inkább a szomszédos, mints zámok bizonyságtétele, 
a távolabbi falvak munkát kereső la- hanem téves alapból ki-’ 
kosait szívja fel, — Debreczen vidéke indult téves következte- 
Pedig tulnyomólag református vallásu.; t é s. Ne rémitgessűk tehát ily irány- 
Tehát a beköltözködésnek épen olyan, j zatos számításokkal és adatokkal se 
sőt nagyobb arányban kellett volna magunkat, se a nagy közönséget, — 
gyarapítani a kálvinistaságot, mint a keressük inkább higgadtan és minden 
pápistaságot.« Ez mint általános sza- í ezéizat nélkül az igazságot. Ezzel töb- 
baly igaz. De nincs szabály kivétel bet használunk egyházunknak, váro- 
nélkiil. Ö pedig éppen ezen kivételt sunknak és magunknak is, mert a 
feledte, vagy talán mellőzte. keresett ős megtalált igazság biztosan

Annak, ki „a katholiczizmus elő fogja megmutatni azt az utat, melyen 
nyomulását Debreczenben“ a köze-, elődeink jártak és a melyen haladni

nem ír
lebb múlt két évtized statisztikai ada- nekünk is kötelességünk, 
faiból kiindulva nemcsak vizsgálja, ha-1 *

helyett érvek el, tár- nem vizsgálatához még következtetést 
— Az egyházkerület is fűz: nem szabad sem feledni, sem

erkölcsi támogatása mellett megjelenő 
egyházi lap szerkesztőjének soha sem 
szabad feledni, hogy az általa szer­
kesztett lap nem politikai párt lap és 
nem egyes egyénnek, hanem az egész 
egyházkerületnek szolgálatára hivatott.

De térjünk át a „Karczolatok“- 
ban szétszórt adatokra.

Első adata, hogy ,,a templomimellőzni a fentebb idézett általános
szabály alól köztudomás szerint kivé- j szolgálatok fele részét állandóan kol- 
telt képezett azon töm égés beköltöz- legiumi diákok végezik.“ Hogy a temp- 
ködést, mely épen a legközelebb múlt lomi szolgálatok egy részét diákok 
évtized alatt akkor történt, mikor a végzik, ez csakugyan igy van, hosszú 
magyar államvasut üzlelvezetősége és (idő óta, minthogy a lelkészi kar tagjai 

Éppen azért egyes egyházakat, egyes gépjavító műhelye városunkba helyez-1 délutánonként nemcsak temetésekkel, 
lelkészeket meghurczolni nem feladata etett. Azon üzletvezetöség és gépja-1 hanem az újabb időben esketésekkel 
s tudnia kell, hogy Dr. Fér nczy Gyula, vitó műhely munkásai és tisztviselői és nap-nap után gyiilésezésekkel van- 
Rétcr Gábor és Csurka István urak nem Debreczen közel vidékéről, hanem i nak elfoglalva. De van még ennek 
véleménye még nem a közvélemény. í az ország távolabbi tájékairól költöz- í más és fontos oka is. Az a szolgálata 
Ez az én meggyőződésem. tek ide. Túlnyomó nagy részük róm.; múlt időben egyes tanár urak által nem

De nem azért fogtam tollat, hogyl katholikus. Ide jövetelükkel a helybeli kifogásoltatott, az ifjúság által pedig 
ezekkel hosszasabban foglalkozzam. Á róm. kath. egyházban a lelkek száma! készséggel végeztetett. De azon oknak 
személyem ellen intézett oly sok és oly mértékben növekedett, hogy ha j megismertetése és ezen ügynek fejte-
oly méltatlan támadásokra sem vála- j hozzájuk számítjuk azokat is, kik inas getése nem tartozik ide. így csak azt
szolok. De az egyháztagjai iránti köte- hivatalok idetelepítése és a dohány jegyzem meg, hogy a ki azt a czik-
lességem az, hogy megvilágítsam és a gyár felállítása alkalmából városunkba két irta, maga sem hiszi, hogy a diá-
niagok értékére leszállítsam a «Deb-1 költöztek: akkor biztosan állíthatjuk, kok által végzett templomi szolgálatok,
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a templomi szolgálatoknak fele részét 
képeznék.

Másik adat. hogy .,az 1901-dik 
év folyamában született a reformátu­
soknál 1820 gyermek, ebből 112 röl 
az egyház semmit sem tud, inert hi­
szen az ö kimutatása szerint az élve 
és halva szülöttek szama 1 * 08 volt, 
és igy ezek v a 1 ó szin ü I v g ke- 
reszteletlenül maradtak“. Hát arról a 
112 gyermekről tud az egyház, tudok 
én is, sőt tud még a ..Karczolatok“ 
Írója is ; ezért írja, hogy ezek csak 
,.v a 1 ó s z i n ü 1 e g“ maradtak ke- 
resztőletlt'iiiiI. Haj, ha azok csakugyan 
keresztelctlenül maradlak volna, más­
képen szóllana a harsona ! Oil szü­
léiéit az a 112 gyermek Debrec/en 
nagy kiterjedésű határának a várostól 
több mértföld hívóira fekvő részein. Ott 
keresztelleltekmeg azon gyermekek a 
Debreczen határát környező tizenegy 
ev : ref : egyházközség lelkészei állal, 
a hol azoknak a Debreczen határában 
szolgáló cselédeknek apja, anyja, ro 
konai laknak és eltemetett elődei pi­
hennek. 11a nem volna is a csecse­
mők élete ellen intézett merénylet ar­
ra kényszeríteni azokat a szülőket, 
hogy született gyermekeiket mértföl­
deket tevő távolságról ill ne csak be­
jelentsék. hanem megkereszteltelés vé 
gell ide be is hozzák : azt a vallásos 
és°kegyeleles érzést, mely őket oda 
csatolja azon egyházközséghez, mely­
nek temetőjében elődeik pihennek, 
még akkor is hibának tartanám kimé 
tétlen kezekkel érinteni. Ez a kegye 
leles érzés az, mely a magyar nem­
zet azon szegény tagjait, a haza föld­
jéhez köti. Ha o térre akar lépni a 
..Karczolatok,1 Írója, oldja le saruit, 
dobja el kezéből a sarat, mert a val­
lásos és kegyelete« érzésnek ezen te­
rületen szent fold ! Régi gyakorlatok 
által szentesitett eljárás ez ugyanis, 
mely ellen a debreczeni ev : ref: lel 
kész! kar soha nem vételt, sót hi­
szem, hogy véteni jövőre sem fog, 
mert az ezen gyakorlat mialt szenve­
dőit stóla veszteség a debreczeni ev . 
ref: egyház lelkészi karának tagjaira 
nézve irányt adó nem volt és nem­
iéből.

Harmadik és talán a legfőbb 
adat, mely a ,,Karezolal" Írására sar­
kalté és bátorította annak Íróját, a bap­
tisták közölt névsora. Azon baptisták- 
táknak Eröss L. ur saját szavai sze­
rint „közöttük lakik“ és azoknak név 
sóját azért közölte, hogy „ezen az 
utón értesítsen engemet és a kúra 
pasloralis gyakorlására kínálkozó alkal­
mat megadja részemre ?“

En azon baptisták közt nem la­
kom, közöttük nem is voltam, de azért 
nem csak állítom, hanem be is bizo 
nyitom, hogy az Eröss Lajos ur köz­
leménye téves, a eurapastorális szem­
pontjából pedig káros.

Téves az általa közölt névsor,

mert ha legalább annyi fáradságot vett 
volna magának, hogy a lapja által köz­
lőit neveket összeszámítsa, azonnal ki­
tűnt volna, hogy a közlőit név nem 80, 
hanem 79. De hát az az egy nume­
rus, a hatásosabb kerekszám kedvéért 
legyen ráadás !

Azt azonban annak, ki a baptis­
táknak „közte lakik“, tudni kellett volna 
vagy ha tudta, a nagyobb szám ked­
véért és hatást keresve közzé tenni 
nem volt szabad, hogy az általa meg­
nevezett 79 baptista közül: Kovács 
Gábor régebben meghalt; Nagy Zsu­
zsanna és Konyha Ferenczné közzé- 
jük nem tartoznak; Gálóczi József, 
Suba András. Korom Lajos, Csiba 
Zsuzsanna, Gyökeres Zsuzsanna ez 
időszerűit nem tagok; Székely Miklós 
és neje Böszörménybe, Zabolai József 
és neje Nagyváradra, Wagner Péter 
Uj-Lélára, özv. Kele Józsefné Nagy­
varadra haza, illetőleg vissza költöztek. 
Mirkó János pedig azért nincs köztük, 
mert nazarénus. Így a baptisták saját 
nyilvántartási könyve szerint is lét­
számuk 64.

a 64 baptista 
nem említett, deb-

Ila most már tudjuk, hogy ezen 
64 tag közzül Szegedi József ős neje 
Sáráidról, Deák Sándor és neje Vá- 
mospéresröl, Zsiga Kálmán és neje 
Lúgosról. Mari Lajos és neje Sarkadról, 
Beregszászi Sándor és neje, Beregszászi 
Róza, Beregszászi Mária, özv. Bereg­
szászi hnréné, Beregszászi Béla, Sán­
dor Mihály és neje, Sándor Mária, 
Csornai Sándor és neje, Kiss Sándor 
és neje, Vasas Istvánné, Fazekas Mar­
git, Fodor Zsuzsanna mindannyian 
H.-Böszörményből. Somlyai László s 
neje Karczagrói, Kun László cs nejo 
Sáráidról, Vizi János és neje, Vizi 
Zsuzsiim Makiárról, Szántó Lajos, 
Szántó Istvánné Nagykörösről, Szováti 
Ferenez Mihálydiból, Nagy linréné, 
Posta Bálint és neje, Pál Zsófia Sám I 
son hói, Szabó Juliánná, Jankó Juliánná 
Derecskéről, Egri Eszter Sáráidról, I 
Kocsis Julianna Nagyváradról, Suly- 
mosi József és neje szintén vidékről) 
költöztek ide; hogy közülük többek­
nek még csak bejelentett ideiglenes 
lukasuk sincs, másrészük pedig föly on 
költözködő cselédek ; ha tutijuk azt is, 
ho :y a nevezettek a mikor ideköltöz­
tek már csaknem mindannyian baptis-

és hogy mostani elöljárójuk a" 
nejével együtt 11.-Bo

baptisták közt, mikor az Eröss ur ál­
lal ismert és neki adatokat szolgálta­
tott férfiú a baptisták elöljárójával meg- 
hasonlott. Régebbi keletű és más ba­
jok vannak ott. Azért 
közzül még általam 
reczeni születésű, illetőségű és ev. ref 
vallásu férfiakat és nőket szintén nem 
nevezem meg ; haragot és gyűl öl séget 
ellenük nagy lármával nem hirdetek 
sőt inkább részvéttel kisérem küzdel­
meiket s szeretettel számítom őket oda 
azon debreczeni ev. ref. egyház tagjai 
közzé, amely egyházból, ha tévedtek 
is, de ki nem léptek; sőt egyházi adó­
jukat is és pedig többen fizették és 
fizetik. Mert nem igaz ám az a felte­
vés, hogy egyházi adójukat csak azért 
fizetnék, hogy gyermekeiket ingyen is­
koláztathassák. Ha hallotta volna Eröss 
La,os ur azt a párbeszédet, mely köz­
tem és a gyermekét iskolába (elvétel 
végett magával hozott baptista nö kö­
zött a múlt ősszel lefolyt és ha hal­
lotta volna a on nyilatkozatot, mely- 
lyel azon asszony tőlem távozott: meg 
vagyok győződve, hegy másképen gon­
dolkoznék ö is. Az emberbaráti szere­
idet sohasem szabad a gyűlöletnek 
kiirtani, de még meggyengiteni sem. 
Gyászos korszak volt az, melyről a 
költő mély bánatában ekként énekelt: 
„testvér testvért 
a d el.“

Ezeket kötelességem volt 
elmondani ; nem az engem 
működésemben ért méltatlan 
sok okából, hanem kizárólag 
czeni ev. reform 
felvi I ágositása vége ti.

' i u apát

Egyház

nyíltan 
hivatali 

támadá- 
a debre- 
lagjainak

Kiss Albert

Ilúkóczi Ferenc/
tákról.

<i jez sul­

in.
Jezsuiták Magyarországon.

Iák voltak
Szűcs Imre v __
szörmeny bői költöztek ide ; végre haj dig 
tekintetbe vesszük azt is, hogy az ál- Btk. 
tahim meg nem nevezett baptisták köz 
zül többen vannak olyanok, kik római 
katholikusok és görög knlholikusok: 
akkor nyugodtan elmondhatjuk, hogy 
a baptisták azon névsorával kár volt 
olyan lármát ütni.

De kár volt azt a nagy lármát 
csinálni a cura pastorális gyakorolha- 

szeinpontjából is.
Nem ott kezdődött

tása
a baj ezen

Hogy a kötelekre menő külföldi pél- 
dállal mellőzve, a minket közelebbről érdek­
lő, napjainkoan történt dolgokat említsünk, 
csak a mi sajat levelünk sorsára hivatko­
zunk, mit bécsi megbízottjuk, Longveil ka­
pitány által, a franczia király számára tő­
lünk, vonakodásunk ellenére kierőszakolva, 
előbb a császárnak megmulaták. s aztán 
a/, említett Longveilt titkos utasításaikkal el­
átva, Versa illésbe küldték, visszatérvén pe- 

Bécsben terveink fölfedezésére késztet* 
Minek következtében minket börtönbe 

vetettek s abból ismét kiszabadítottak, s 
menekülésünk eszközét, Lehmann kapitányt, 
Bécsuhelyben Volf páter által (ki szabadu­
lásunk főeszközlöje vala) a császár ellen 
érettünk elkövetett hilszegéseért egész az 
utolsó perezig bünbocsánattal hitegették s 
a vesztőhelyig kísérték, nehogy halála előtt 
a cselszövónyt más előtt fölfedezze. Továb­
bá midőn Bercsényi gróf úrral Lengyelor­
szágban bujdostunk, Kluzarius nevű embe­
rünk által Ungvárról pénzzel segítettek min­
ket s hadviselésünk alatt Nagyszombatban 
színjátékot rendezték. Kolozsváron diadal*

■BRUMMI
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1902. rnárczius 11. debreczen

ivet állítottak tiszteletünkre; s más egyéb' 
módon fitogtatták hűségüket* mig ugyanak- , 
kor Bécsben az udvarnál a császár

császárt lekötelezték, ugyanakkor mindnya- n17/OQO-, - ---------------
junkat elárulták ; abban bizakodva, hogyha ,. ‘/a kh- sz- serelmes első bírósági ítélet 
hadviselésünknek (mint reméljük) kedvező i n 611,,”2, irat”knál ‘8azolt és kívül jegyzett 
kimenetele leszen, a telt szolgálatokért tö- ‘'r' Kdrdos Samu ügyvédem által
lünk győztestől, s a franczia királytól a leg. indokolt semmiségi panaszomat ás felebbe- 
nagyobb elismerésben fognak részesülni ; j k p 8 omal fcs ,eleDD0
bukásunk esetében ellenben a császári fiskus : zesemet
által elnyelendő uradalmainkból az auszt- vtm szerencsém elöter

Mindenek előtt mély tisztelettel kifo

- __ ____ a következőkben
rial ház iránt tanúsított hűségük jutalmául' jeszteni : 
nem csekély részt fognak osztályrészül
kapni S Így kiállhatatlan szemtelenségük- , -- -........«uu-
kel saját felobbvnlóikat megcsalják, s amel-j , 1 l(iszek u rendörfőkapitányság bűnügyi 
lett magukat úgy viselik, mintha semmi! ?Sz.J”ak eze? kib 8“äi ügyben való itél- 
feddés alá nem eshetnék, Mintha szabad­
sagukban állana a fejedelem s haza kárára 
a törvényeket mellőzni, s az isteni és ter­
mészeti jog sarkalatos törvényeit felforgat­
ni, melyek mindenkit hűségre köteleznek a 
haza s fejeoelem iránt, s megtitják az el­
lenséggel való szövetkezést.

.... —- „  ügyben
kezesi joga, tehát bírói hatásköre ellen.

Ugyanis a rendőrség mint közlgazga • 
jtási hatóság hatáskörébe utalt kihágásokat 
nagzméltosngu Belügyminiszter urnák 38648 
18S8 sz. magas rendelete állapítja meg a 

I tekintetben, liogy némelyik kihágás hova 
! tartozik. Kzen rendelet tanúsága szerint pe­
dig sem az 1876. XIV. t. ez. 53. és 55. 

Fehér hallak § ában körülirt sem az 1879 évi LX ik t.
jcz. 108. §-ában körülirt kihágások a köz- 

A dolgon mit sem változtat egyeseknek ; igazgatási hatóságok hatáskörébe utalva 
őszinte s rendtartásaiktól elütő, minden I »incsennek ; sőt ellenkezőleg a nagyméltú- 
anyngiassagol megvető érzülete, kik az idők ságu m. bír. Belügyminiszter 1887 évi 834. 
folyama aluli összetákolt rendtörvények he-; sz. rendeletével egy concret eset alkalmá
lyett inkább kívánnak szent alapitójuk szel- 
leméhez alkalmazkodni, s *iszta szívvel és

hói a leghatározottabban kimondotta : liogy 
gyógyszerek es gyógyfüveknek engedély nél

szerényen hivatásuknak élnek. Mert először küli árusítása állal elkövetett kihágások el
is ezek száma igen csekély, s csak az a 
sóbhrendüek között találhatók; másodszor : 
a többiek, kik az egész gépezetet kormá-

birálása egyenesen a kir. bíróság hatáskö­
rébe tartózik. Én tehát a magyar kir. Bel­
ügyminiszter ezen elvi jelentőségű határo-

n ózzák, az ilyen derék féifinkat esz kézül j Zalára való hivatkozással a közigazgatási 
használják fel, hogy a társaságnak ezekben | hatóság vagyis reri lőrfókapitányság összes
mint ereklyékben visszatükröződő szentse 
gével. a nép előtt kérkedjenek, s hogy sze
meink ez oldalról cl lévén vakítva ..... .
kevesebb figyelmet fordítsunk politikai csel 
szövényeikre.

"gy nemcsak minket világiakat akiket

eddigi intézkedéseinek hivatalból való meg­
semmisítését és a tőlem elkobzott ezukorkák 

annál vissza adását kérelmezem
De érdemben is felette sérelmes rcám 

nézve az első fokit hatóság fenti számú ilé-

sággal megcsalnak, midőn t. i. azokat egy 
részről vallásosságuk által elméjük megejtő 
sere használnak eszközül, másrészrö 
őket magukat el kábít«rt k, vak engedelmes 
ségre szoktatják. — Úgy, hogy ezek lovak 
s öszvérek módiára, vakon

... ........ —. ------ Jete. Sérelmes pedig szert; mert terhemre
idiótáknak tartanak, hanem öveiket is, kiket: sem a panaszolt kihágás, sem bármi nemit 
míg eüioesáthatóság alá^esnek; álltok ravasz-j más bűncselekmény absolute meg nem alia

pitható. Uanaszolva lettem ugyanis azzal, 
mintha én saját üzletemben sa|ál rzégjegy- 

hogy1 zókemrnel ellátva titkos összetételű gyógy 
szeri, vagyis köhögés és rekedtség elleni 
pemetefű ezukorkákat árusítottam volna el 

megfontolás i üz.letemben. ékként és ez által az 1876 évi 
nélkül követik elöljáróiknak minden párán- XIV t. kz. 53 és 55 § ába ütkösö és illetve 
csat. s anélkül, hogy képesek volnának az 1882-ik ovi 17366 sz. belügyminiszteri 
megítélni, jó-n a/, vagy rossz, meg vannak rendelet szerinr minősülő közegészségügyi 
győződve annak tökéletességéről. Aminthogy kihágást követtem el
a társaság czéljait a szabályok szerint senki Kz a rAd azonban mint alflbl) kimu
más nem tudhatja mint a rend főnőké; tulm szerencsém leszen teljesen valótlan, 
l ogy m. legyen az tulajdonkeppen hogy a annak fenforgására vonatkozó érvelés telje- 
pápaság korlátozására vagy vezetésére a vi sen tarthatatlan. Tgyanis az 1876 évi X V 
lág, fejedelmek befolyására, vagy az egyház cz. 55 § äbun ázván mondva, hogy hi-' 
s államok sorsának a maga érdeket alaren- zonyos betegségek ellen javaslatba hozott 
elesere van e irányozva, azt mi »emm,kepp L,ógymó(J avQ gyógyszer megvizsgálása, 

meg nem ítélhetjük. s az eredményhez köpést alkalmazásának
j engedélyezése iránt szakértő meghatalmazd-

Pp|phhA7ÍC a namfllafn nviilrnr t'itVil.1 “ bt,|ügymimszter intézkedik. Ezzel a I UbUUCóuS d pcKiClUlU táUlkUl ; meghatározással szemben mindének elölt a
kák ügyében hozott ítélet ellen. !,Rgmélí’ebb tiszte|ettei-dn * legnagyobb ha.

.. I tározottsággal kijelentem, hogy az egyszerű
(ismeretes, hogy a rendőrség Borsy j köhögést vagy rekedtséget soha senki a vi- 

Laios és társai ellen a pemetefű ezukorkák | lägen még betegségnek minősíteni nem 
gyártása és forgalomba hozatala miatt ma merte. Ugyanazt mondhatom a tekintetben 
rasztaló Ítéletet hozott s az Ítéletet, elég is, hogy az általam áruba bocsájtott pemé- 
helytelenül, még mielőtt azt a feleknek kéz- j tefü ezukorkákat magukban foglaló dobozo- 
besitette volna, egyik helyi lap utján nyit-j kon mint azt az iratoknál elfekvő példányok
vánosságra is hozta.

Borsy Lajos az ítélet ellen felebbezés 
sei élt a városi tanácshoz, mint másodfokú 
közegészségügyi bizoltsághoz. A benyújtott 
felebbezés, mely hivatva van az egész ügy­
ről kelő világot vetni, » kővetkező :

igazoljak semmi féle gyógy javaslat feije 
gynzvo nincsen. Sőt még az sincs rájuk 
írva a mi az ítélet rendelkező részében té­
vesen foglaltatik, mintha én a kérdéses pe 
metefii ezukorkékat köhögés „ellen“ vagy 
rekedtség ellen ajánlanám. Azokra nézve a

3.

felírás szerint csak az van mondva : hogy a 
Borsi féle pemetefű ezukorka köhögésnél" és 
rekedtségnél a legjobb. Ez a felírás sem 
többet sem kevesebbet nem jelent, mint a 
mit és a mennyit minden főváros és vidéki 
lapban bármily külföldi vagy hazai ásvány 
vízről hirdetve nap nap után olvasunk, hogy 
t- i. legjobb az emésztő szerveknek vagy 
lélekzö szerveknek a mohai viz, salvator 
tíz stb.

Más szóval én a különben sem titkos 
összetételű, annál kevésbbé ártalmas jellegű 
ezukorkáimat egyszerűen ugv ajánlottam és 
hoztam forgalomba, amint bármily más 
kereskedő vagy iparos a maga termékeit 
ajánlani és forgalomba hozni szokta. Anél­
kül, hogy ezáltal a terhemre rótt kihágást 
vagy bármily más büntető cselekményt el­
követni akartam volna, vagy elkövettem 
volna.

Hogy az általam forgalomba hozott 
pemetelü ezukorkák nem titkos összetéte- 
lüek, azt legjobban bizonyítja a dr. Burger 
Péter gvakorló orvos állal kiállított és öre­
geiben az iratokhoz csatolt orvosi rendel­
vény. Hogy a kérdéses pemetefű ezukorkák 
az egésssségre ártalmas anyagokat nem fog­
lalnak magukban, azt még egy részről a dr. 
Szaluy Béla városi vegyész másrészről a 
dr. Vedrődy Viktor vog kísérleti állomás 
vezetője altul részemre múlt év november 
havában kiállított és ide másolatban csatolt 
bizonyítványok igazolják.

Hogy pedig én sem a hatóságot, sem 
a nagy közönséget semmi irányba tévedésbe 
ejteni, vagy tévedésben tartani nem akar­
tam, azt legfényesebben a nagyméltóságu 
m. kir. Belügyminiszter úrhoz intézelt beje­
lentésem igazolja és éppeé a magyar kir. 
Belügyminiszter urnák ezen bejelentésemre 
adott valasza, helyesebben 127522/1901 
Vl-a sz. leirata legfényesebben igazolja, 
hogy nekem az cselre, ha a kérdéses ezu- 

Ikorkák az emberi egészségre ártalmas anya­
it01 nem tartalmaznak, készítésére és forga­
lomba hozatalára különös engedélyre nincs 
szükségem. .Már pedig az!, hogy nzokbon 
mi ártalmas anyag sincsen, az arra hiva­
tott két kitűnő szakértő vegyvizsgálati bizo­
nyítványával igazoltam.

De felette sérelmes ram nézve a mé­
lyen tisztelt első fokú hatóság intézkedése 
is, mely szerint a nálam talált mintegy 7 
kilogrammnyi ezukorkát és 817e drb, üres 
papirdobozt minden törvényes ok es alap 
nélkül elkobzott.

Igaz, hogy az első fokú Ítélet eme ren­
delkezésének indokolása czéljából a nagy 
méltóságú m. kir. Belügymiuiszternek 31026 
1886 B. sz magas rendeletének 10 és 13 
8 air* hivatkozik. Ámde ezen hivatkozás a 
helyes kritika szabályaiban gyökeret nem 
talál. Nem pedig azért, mert a helyi vonat­
kozott miniszteri rendelet 10 § ában csak a 
lefoglalás, nem pedig az elkobzásról van 
szó. Mar pedig u két intézkedés között lé­
nyeges magánjogi és büntető jogi külörnb 
ség van. Mert mig a lefoglalt tárgyukul ér­
tékesíteni lehet sőt értékesíteni kell, addig 
az elkobzott tárgyakat értékesíteni nem sza­
bad. azokat megsemmisíteni kell.

Még a büntetési nagysága ellen kel­
lene külön kifogást tennem, de miután én 
ebben az ügyben jóhiszomüleg jártam el, de 
magamat teljesen ártatlannak hiszem es tu­
dom éppen ezért nem a büntetési tétel le­
szállítását, hanem egyszerűen a vád és 
annak következményei alól való felmentése­
met kérelmezem.

Egyebekben maradtam a tekintetes vá­
rosi tanácsnak mély tiszteletlel

kész szolgája

RB1

i 1

Borsy Lajos.
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NAPI HÍREK.
Kosa Barna temetése.

Hozzátartozóinak mélységes gyásza, 
tiszttársainak, barátainak, a rettenetes rossz 
idő daczára is élénk részvéte mellett he­
lyezték tegnap d. u. örök nyugalomra Kúsa 
Barnát, kinn a hatvan utczai temetőben, 
közvetlenül a Csokonai-szobor szomszédsá­
gába. A sokat szenvedett jó ember iránt 
őszintén megnyilatkozott részvétnek jeleként 
20 koszom fedte az elhunyt koporsóját: a 
függetlenségi párté, a függetlenségi köré, a 
vele együtt munkálkodott egyházi tisztvise­
lőké, a hírlapíróké, s a gyászoló család és 
barátok szebbnél szebb koszorúi. A nagy 
templomban fölötte mondott szép imádság 
után kivitetett aztán a temetőbe, s ott nyu­
gossza ő, az igazi költői lélek maga is, ott 
nyugoszsza örök álmai Debreczen nagy 
költőjének Csokonainak porrá vált részei 
mellett. Nyugodjék hát békével ott lenn a 
föld göröngyei között, kinek itt a földön 
oly kevés jutott az igaz békességből. Mun­
kái. szép és hangulatos költeményei mellett 
őrizze omlókét ez a kis vers is, melyet ha­
lála előtt csak egy-két nappal Írhatott s me­
lyet felesége, folyton magával hordott jegy­
zőkönyve utolsó lapján talált, s mely érzel­
mes kis költeményt bátran nevezhetjük az 
ö hatyudulanak. Így hangzik az :

Kosa Barna hatyudala.
Rügvrt fakasztó máreziusnak 
Ibolyái már hervadoznak.

Olyan kedves pedig az ibolya,
Mint a gyermeknek első mosdva.

a Tavasz ajakán 
még kedves ibolyám !

Feljelentés a bigli bank ellen
Egyik elsőrendű, a város tulajdonát 

képező, de bérbeadott kávéházának elrejtett 
szobájában évek óta a loghazárdabb kártya­
játékot űzik napról-napra. Több fiatalember 
s idegenből idekerült úriember esett már ál 
dozntul ennek a játékbarlangnak, mely Deb- 
reczenben általánosságban ,bigli bank“ né­
ven ösmeretes. Több Ízben feljelentést is 
tettek a bigli bank ellen, de a rendőrségnek 
ez olyan nobánls viraga volt, sohasem tett 
lépéseket, vagy ha tett is, az csuk épen lát­
szólagos volt, úgy hogy a rendőrség tudtá­
val űzték ott a leghazárdabb kártyajátékot. 
A varos törvényhatósági bizottságának egyik 
tagja a napokban erős hangú feljelentést 
adott be a rendőrfőkapitányhoz, kerve hogy 
a legerélyesebb eszközökkel lépjen közbe, 
hogy ez a bingli bank eltöröltessék, mert 
ellenkező esetben közvetlenül a belügymi­
niszternek tesz feljelentést. A rendőrség — 
úgy halljuk — megtette a lépéseket a já­
tékbarlang megszüntetése iránt. Nagyon he­
lyesen tenné a rendőrség, ha mindé miap 
vizsgalatot tartana e helyen vajon egy tit­
kos félreeső helyen nem burjánzóit e újból 
ki a bigli bank.

Tanárgyüiéts Debrecenbe«
Az, országos ref. tanári gyűlés alkal­

mából közölt felhívásnak inig van már is 
az eredménye, mert Dalmy László ur 2. 
Debreczani Jenő 11. özvegy Somossy Mi ti­

mely be a tél folyamán gyártott müjeget ta­
vaszig vagy oyárig elhelyeznék. Puky Gyula 
főispán indítványára ki is mondották, hogy 
a költséges átalakítási tervet mellőzik, ha­
nem ennél a mérnöki hivatalt egy újabb 
olcsóbb terv kidolgozására szólítsák fel 
a melynek elkészültével fognak aztán a 
jéggyár fejlesztésének kérdésével ismét fog­
lalkozni.

Ajándék a Csokonai Körnek
A mi jó öreg Foltényi Vilmos bátyánk­

nak nagyon sok érdekes ereklye van birto­
kában a nagy időkből, a melynek ö is 
dicsőséges katonája volt. Birtokában van a 
többek közt az első független felelős magyar 
minisztérium művészi kivitelű csoportképe, 
a mely Barabás Miklós, a hires magyar 
arczkcpfestő müve. Ezt a szép csoportké­
pet, a mely ma már ritkaságszámba megy, 
Foltényi Vilmos bácsi a Csokonai körnek 
ajándékozta. A szép ajándékot tegnap vette 
át Komlóssy Arthur, a Csokonai-kör al- 
elnöke, a ki a', kör uevébeu köszönetét 
is mondott a szép ajándékért az illusztris 
művésznek.

A szabadság ünnepe H. Hadházon
A hadházi hajdú atyafiak — mint ér­

tesülünk — a nomzeti szabadság s az em­
beri és polgári jogok márcziusi fenséges 
eszméinek ezúttal nem 15-én, hanem 16 án 
vasárnap szentelnek nyilvános ünnepséget. 
A hajdúk derék, lelkes képviselője, Rákosi

lesné 2, Dr. Király Péter 1. Kutz Ida 2. ur. Viktor ugyanis 15-én Nánásou méltatja 1848 
Nagy Zsigmond 2. S. Szabó József 1. K.

Jó illatoddal gyógyíts ongoinct,
Mosolyoddal derítsd fel telkemet.

A Csokonai-kör és a vidéki irodalmi 
egyesületek.

Dicséretes szokás kezd uralkodóvá 
lenni a vidéki irodalmi körök és társaságok 
között. Csere viszonyba lepnek egymással, 
elküldik évkönyveikéi, fontosabb nyomtatvá­
nyaikat, értesítik egymást, ha máskép nem 
meghívók utján, az élőtökben előforduló 
nevezetesebb mozzanatokról. A Csokonai- 
kör is majdnem minden héten érintkezik 
ilyen formán a vidéki társasagokkal. így a 
Szigligeti-társaság megküldötte legutóbbi év­
könyvét és az. 1899. s 1900. évekről szóló 
jelentését viszont a vasvarmegyei kulturegye- 
sületnek a Csokonai kör kör küldte el fel­
kérésre alapszabályainak egv példányát, leg 
újabban pedig a soproni irodalmi és művé­
szeti kör hívta meg a Cső - onai kört fényes­
nek Ígérkező ünnepére, inely-M az 1848. évi 
márczius 1 [vének emlékére rendez a soproni 
kaszinó termeiben. Erről eszünkbe jut, hogy 
a debreczani kaszinó is megül bellié e már 
nemzetivé vált ünnepnapot, amiben bizo­
nyára szívesen segédkeznék a Csokona- 
kör is.

Böjti istenitisztelet.
agost. hitv. ev. templomnál) szer­

böjti istentiszteletórakor
Az

dán délutáni 
tartatik.

A tábla elnöki Budapesten.
Bernáth Elemér a kir. Ítélőtábla elnöke 

Budapestre átázott, hogy részt vegyen a 
holnapután tartandó udvari ebéden.

Kiss József 1. Dr. Gulyas István 2. Szere in­
lay Bela 1. Orosz István 1. vendéget lesz­
nek szívesek elfogadni s Debreczoui Jenő 
ur 1 fogatot is felajánlott. Tisztelettel kérem 
a n. ó. közönséget hogy tekintettel az ér­
kező ven terek nagy számára, szállásokat és 
fogatokat mielőbb felajánlani — esetleg az 
elszállásolás költségeihez hozzájárulni mél- 
tóziassanak. Oláh Károly v. tanácsnok az 
elszállásoló biz : elnöke.

A jéggyár kibővítése,
A jéggyár ellen nem egy Ízben pa­

naszkodott a közönség. A nagy költséggel be­
rendezett gyár nem képes annyi jeget, ter­
melni, ja mennyi a közönség togyasztá 
sának megfelel. A városi tanács is foglal 
kozott már a jéggyár ügyével, s azt hatá­
rozta hogy a főmérnöki hivatal utján lesz 
lépéseket a jeggyár esetleges kibővitse iránt. 
Az építési bizottság tegnap délután tartott 
ülésén, melyen Puky Gyula főispán elnö­
költ, terjesztette elő Aczól Géza főmérnök 
a jéggyár kibővítésének tervét. E szerint a 
terv szerint 70580 korona költséggel oly 
módon lenne átalakítandó a jéggyár, hogy 
a inai 0000 kilogram napi produktum he­
lyett 12000 kilogramm müjeget tudnának ter­
melni. A főszám vevő jelentése szerintaz átala­
kítási költségük fedezésére 2401X1. korona ren­
delkezésére is áll. A bizottság tagjai majd két 
órahosszáig tartó eszmecserét folytattuk a 
kibövités fontos kérdése felett. Majd mind­
egyik bizottsági tag pártolta volna a kibőví­
tés eszméjét - de az átalakítási költség 
horribilis volta valamennyiben azt a véle­
ményt érlelte meg, hogy egyelőre meg 
kell elégedni egy uj jégverem építésével, a

dicső tavaszának nagy vívmányait. De had­
házi híveit is kívánta meglátogatni. Közöt­
tük is óhajtaná hirdetni az egyenlőség, sza­
badság és testvériség szent igéit. Ezért ha­
lasztották a hadháziak ünnepüket másnapra, 
amikor — különben is vasárnap leven 
inkább ráér a város munkás népe a nem­
zeti ideálok kultuszának áldozni. S ott le­
het, ott is lesz bizonyosan Hadiláz egész 
közönsége rang, osztály, pártkülönbség nél­
kül, mert ki no óhajtaná márczius idusa 
eszméinek dicsőítését Rákosi Viktor ajkairól 
hallani. Magyar szokás szerint persze este 
nagy bankett lesz a vendéglőben.

Adomány a székelyeknek.
Az izr. elemi iskola II. osztálya 7 ko­

ronát gyűjtött a székelyek részére, mely 
összeget a polgármesteri hivatalban adták 
át továbbítás végett. A székelyek részére 
adakoztak : Schwarcz László, Müller Miklós 
110 150 fii., Burger Lajos 12 fii., Lienur Béla, 
Bauer Arthur, Gelberger Jenő, Zoltán Endre1 
Csengeri József 10 — 10 fii., Ungár István és 
Bélit 20 ÜL, Eiirst Mátyás és László 40 fii., 
Gelberger Ferencz 4 fii., Hidveger István 20 
111., Kohn Bertalan 30 fii., Bornál Berti 40111., 
Emerich Manó 20 fii., Hegedűs Endre 40 fii., 
Hoffmann Imre 10 ÜL, Falk Felix 40 fii , 
Barta Károly 10 GL, Grünberner László 10 f, 
Balázs Andor 20 f., Scherz Tibor 10 f., 
Szász Pál 20., Goldberger Sándor 20 fillér. 
Vigdranovics József 5 fill., Fülöp Gyula 5 
fill., Smiluvics Mihály őzt. tanító 2 kor. 9 
fill. Összesen 7 korona.

Felhívás tisztviselő kartársainkhoz.
Mélyen átvágjunk hatva azon meggyő­

ződéstől, hogy az állami tisztviselők csak 
úgy tudják érdekeiket megóvni, jogaikat ki-
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vívni, erkölcsi és anyagi helyzetük javítását 
elérni, ha országosan és állandóan szervez­
kednek. Ilyen országos állandó szervezetnek 
a szükséges voltát már az 1901. évi szep­
tember hóban tartott nagy kongresszus ki­
mondotta, a létesítésével pedig megbízta a 
a budapesti végrehajtó bizottságot. Azonban 
a megvalósítás tölünk függ, vidéki tisztvi 
selöktöl, mert az állandó szervezet orszá 
gossa, erőssé, iől- és lefelé hatékonnyá csak 
úgy válhátik, ha minden nagyobb városnak 
állami tisztviselői szövetségesekké egyesül­
nek és mint ilyen vidéki alakulatuk tagjaivá 
lesznek a központi szervezetnek. Egyesül­
jünk tehát mi is a debreczeni állami tiszt­
viselők, szervezzük a debreczeni alakulatot, 
melybe lépjen be minden állami tisztviselő j 
egy-egy korona tagsági díjjal, így egyesülve 
pedig csatlakozzunk a budapesti központi 
szervezethez ! Alakuló gyűlésünket f. évi 
márcz. 25-én d. e. 11 órakor tartjuk a jo­
gász és tisztviselői kör helyiségében, a melyre 
már most és ezúton is tisztelettel meghívjuk 
összes tisztviselő kartársainkat. Debreczen, 
1902. márczius 6. Kartársi üdvözlettel Ka­
zinczy Gábor kir. tábla bíró, Miskolczv Jenő 
helyszinelési felügyelő. Székely Ferencz fel­
mérési felügyelő, Fazekas Sándor förealisk. 
igazgató, Baróthy Béla kir. törv. bíró, Hat- 
házy Ferencz dohánygyári igazgató, Gsatth 
Zsigmond postafőuök, Harmath Gergely fö- 
reálisk. tanár, dr. Kardos Albert főreálisk. 
tanár.“

D EB RE C ZEN

!ó“-jat szavalta szép kiejtéssel, nemes, át­
gondolt előadással. Végül Szebenyei hírlap­
író olvasta Kiplingnek egy igén sikerült, szép 
nyelvezettel irt gördülő versezettel híven visz- 
szaadott költeményét. Előadásai élénk tet­
szés kísérte. A matioé ezzel a számmal 
1 órakor véget ért. fél

A debreczeni ev. ref. egyház hívei, 
nagyérdemű presbyteriuma, nagytiszteletü 
le.kipásztorai, a tanári karok, tantestületek, 
a közelből és távolból egybesereglett lelki­
pásztor urak és világiak, e nemes vá­
ros elöljárósága, lakossága, általában az 
összes egyházi és polgári hatóságok, vala­
mint egyesek, akik boldogult édes jó férjem 
elhunyta alkalmából megható és vigasztaló 
részvétükkel fájdalmunkat enyhíteni szíves­
kedtek, fogadják ez utón is, — magam és 
csaladom őszintén érzett mély hálájának 
kifejezését. Debreczen, 1902. márcz. 10 ón. 
Ozv. Némethy Lajosné.

Sorozás Debreczenben.

A Petőfi dalkör
által f. hó 15-érj este 
szálloda dísztermében 
vacsorán részt venni 
kinlettel a nagy

az „Arany Bika“ 
rendezendő társas 

óhajtó közönség te- , orSjhuzásnál 
erdeklodesre, felkeretik,

hogy a vacsora jegyeket szíveskedjék leg­
később 14- d. u. 6 óráig hivatalos helyisé­
gemben, (város ház 25 sz.) esetleg az iv 
tartó uraktól, vagy a jegyek elárusitasára 
felkért if. Gyürky Sándor, Márton Gyula és 
Csáthy Ferencz urak üzletében kiváltani

A sorozóbizottság városunkban ez év 
ben ^ot nap alatt és pedig márczius hó 20 
21, 22, 24, és 26 ik napjain fogja végezni 
az ujonczozasi teendőket. Felbivatnuk ennél- 
lógva a folyó 1902. évi ujoncz állításra meg­
jelenni köteles 1881, 1880 és 1879 években 

I született debreczeni illetőségi ifjak, hogy 
I alábbi sorrendben a sorozóbizottság előtt 
I tisztán és józan állapotban jelenjenek meg 
és pedig : 1-sö nap, márczius hó 20-án az 
1881. évbeli szülöttek közül azok, kik a 

1—200 számot húzták ki, 2-ik 
nap, márczius hó 21-én ezen korosztály­
ból a 201. sorszámtól végig s az 1880 év­
folyamtól 45 sorszámig. 3 ik nap márczius 
hó 22-én az 1881 évfolyam II. k. o. végig. 
4-ik nap, márczius hó 24 én az 1879 év­
folyam 111. it. o. egészen. 5 ilt nap, március

egyszeműim a rendes tagok' lekéretnek Iaz előző napokról ehnaradt állítás
W" » «M « * r. «w*
— a pénztárnál elő fordulható tolongás1 1
kikerülése — legyenek szívesek nállam 
15-én déli 12 óráig kiváltani, mivel ezen

tartozó ifjak, kiknek Delire- 
! czenben leendő soroz! utasuk az illetékes 
I sorozó járás tisztviselője által már etigedé-

n VI l Xu VI MV U.110U l, UH V VI 06'/U I I » . *. 1 I •. . • • -I • 1 . . .iufrtrr»!' „ • ,, , , ,, i lyo^tetett s állítási iveik ide meg is érkeztek,jegyek megszerve.se melleit lephetnek be * „ „ • . ^ , fc %oly tabuiul a terembe. Debreczen, 1902 | ^Ó;“!?za .17‘ ,sz‘
márcz. 10 Szentgyörgyi József pénztáritok

Táviratok,
A képviselőház ülése.

— A „Debreczen* eredeti távirata. _
Budapest, márcz. 11.

Széli Kálmán miniszterelnök ma be­
jelentene a Házban, hogy rövidesen törvény­
javaslatot fog beterjeszteni a bevándorlás 
korlátozására.

Melczer Vilmos képviselő nagyobb sza­
bású beszédet tartott a szegényügyrői, a 
hazafias hévvel elmondott beszéd nagy tet­
széssel találkozott.

Fejérváry miniszter lemondása.
— A „Debreczen eredeti távirata. —

Budapest, márcz 11.
A már napokkal ezelőtt kiszivárgott 

hír Fejérváry bonv. miniszter lemondásáról 
mégis valónak bizonyul, e szenzácziós ese­
tet nagyban tárgyalják a Iláznan és a Há­
zon kívül.

Ügy látszik valami fontos esemény 
történhetett a kulisszák illegett, mert daczá­
ra Széli miniszterelnök kapaczitálásának 
Fejérváry hajthatatlan.

Utódjául Pokay, Jekeifalusy altábor- 
nagyokat és Gromon államtitkárt emlegetik.

A diósadi mandátuma.
A „Debreczen* eredeti távirata.

A nagy port vert diósadi mandátum 
ügye ma végre megoldást nyert amennyiben 
a bíráló bizottság szótöbbségei Gabányi 
képviselőt végleg igazolta.

I a. lévő Korona vendéglő földszinti nagytér-; 
méhen tartatik meg. Figyelmeztetnek azon 
hadkötelesek, kik sorozási idézést még nem 
kaptak, miszerint idézéseiket a katonaiAz angol társalgó kör

vasárnap délelőtt tartotta 3 ik matinéját. Dí­
szes, nagyszámú közönség hallgatta végig a 
műsor érdekes és élvezetes számait, Macaulay 
ur szellemes bevezető beszéd után dr. Bal- 
kanyiné Bődy Ella ragyogtatta tüneményes 
hangját. Igaz örömmel hallottuk újra a rég 
nélkülözött művésznő dalát. Mascagni egy 
poetikus dalát, majd a Pillangó kisasszony | 
bájos bölcső dalát temperamentumos rythmi- j
kus előadással. Majd Dóczinak egy hangú I____ ____ __
latos magyar népdalát énekelte érzéssel, ki- j haladéktalanul jelenjenek 
aáló énektudással, szivreható, meleg tónusú ! utósorshuzásnál folyó hó

Némethy Lajos halálához.
Némethy Lajos elhunyta alkalmából a 

részvét impozáns módon nyilvánul még 
most is. Ezúttal közöljük az eddig érkezett 
részvét sorokat s a koszorúk feliratait, me­
lyeket az elhunyt keporsójára helyeztek. Ko­
szorúkat küldtek :

1. Felejthetetlen jó férjének — Hü 
élettársa. 2. Édes jó atyánknak — Károly, 
Ilona, Hums. 3. Édes jó nagyapánknak — 
Kari, Imi, Laczika. 4. Fájó részvéttel —

es illetőségi ügyosztálynál a hivatalos órák I Nagymama, Miczus. 5. Fájó részvéttel - Ida 
alatt vegyék át, mert a sorozásra való meg- j és gyermekei. 6. Hálás kegyelettel — Az 
jelenésnek, valamint egyáltalában a véd-; Erdős család. 7. Szeretett Lajos bácsinak — 
törvényből folyó kötelezettségnek elmulasz-j Mariska, Lajos. 8. Némethy Lajos lelkósz- 
tása, a sorozási idézéseknek át nem vétele,: nek — Debreczeni lelkesztársai. 9. A deb- 
a vagy pedig a törvényit -k nem tudása a j reozeni Egyház — Szeretett Lelkészének, 
büntetési eljárásnál figyelembe vétetni nem fog í 10. Az egyetlen jó barátnak — Márk Pál 
Felhivatnak továbbá azok 1881. évfolyambe-! és neje. 11. Forrón szeretett keresztapjá- 
li debreczeni születésű ifjak, kik eddig J mik — Oláh Károly. 12. Drága jó Lajos 
még bármi okból nem jelentkezetek, mi- j bácsinak - Kálmán és Olga. 13. A szere- 
szórint a katonai és illetőségi ügyosztálynál | tét nem hal meg — Ruffi Pál. 14. Tiszte-

meg, hogy az j létük jeléül — Weszprémy Zoltán és

hangon. A közönség zajos tetszésnyilvánítás 
sál hálálta meg a művésznő közreműködé­
sét. A kíséretet Marthon Géza színházunk 
jeles fiatal karnagya látta el, diserét, simulé- 
kony, színező, finom játékával méltó keretet 
adva az énekszámoknak. Önálló számul a 
New-York szépének egyik fináléját játszotta 
el. Nagy Elek tanár Poe Edgar hires „Hol-

15 ón részivé-
hessen- k. Végül figyelmeztetnek azon szü­
lők és hadkötelesek, kik a vódtörvényben 
előirt kedvezményben részesülni, illetve ré- 
szesittetni óhajtanak, hogy erre vonatkozó 
kérvényeket már a fösorozásnál bcmutiis 
sák, illetve igényökot bejelentse , mert ha 
ezt elmulasztják, későbbi felszólamlásuk fi­
gyelembe nem fog vétetni.

neje.
15. Hálás kegyelettel — György Lajos. 16. 
Őszinte részvétük jelóul — Kolbenhayer 
Kálmán és neje. 17, Tiszteletünk jeléül — 
Fráter Gyula és családja. 18. Emlékében 
is szeretve tisztelt tanítójának „1850“ -- 
Rásó Gyula Hajduvármegye alispánja. 19. 
Hálás kegyelettel — Ev. ref. Tanítótestület. 
20. A jó Lajos bácsinak özv. Nagy Lász- 
lonó és gyermekei. 21. A jó embernek —

Tisztelettel értesítjük a hölgyközönséget, hogy tavaszi bevásárlásunkról hazaérkeztünk s áruházunkat a tavasz­
nak legújabb újdonságaival felszereltük. DfürVElS TTostVGTGk.

Rendkívüli nagy választék nap és esernyők nyakkendők ndi. és gyermekíelöltő áruházában, llnngária 
és övökben. ~18U8 kávéház mellett.

-'•*v *•'.
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Boncza. 22. Szeretőtök és tiszteletül; je­
léül — Dr. Magoss György és gyermekei. 
23. Lajos bácsinak özv. Domokos Kai ; 
in lnne. 24. A jó Lajos bácsinak A Vo- 
zary család. 25. A jó barátnak — A Mé-1 
szaros család. 2(1. A jó barátnak Tóth 
F’arencz. 27, A felejthetetlen jó bácsinak;

özv. Dethleridi Endrén;:. 28. Az igaz-' 
galótanács tagjának — Az ev. ref. egyház 
Leánynevelő-iidézete. 29. -x berettyó újfalui 
ev. ref. egyház hívei — Feledhetetlen cin-1 
lekü lelkipásztorunknak, 80. Utolsó üdvöz­
letül — Samassa Adolf es Annie. Hü fel­
ügyelőjének Az Andahazi intézet. 32, 
Szenlpaly Borii és családja.

levelek : Báró Fej ér vary Géza hon 
védelmi miniszter, tlt Benedek János orsz. 
képviselő. Bodnár István ezredes, Münnich 
Aurél képviselő és neje, Vargha Gyula a 
Kisfalud! társaság tagja s az orsz. stílt. hiv. 
igazgatója Fekete Benő kir, tanácsos pénz- 
ügyigazg. és neje. György Lajos tanár. dr. 
Kiss Károly bpesii ügyvéd, Tardy Sándor 
földbirtokos, dr. Tóth Aurél biro, Kotulóssy

SZÍNHÁZ.
Műsor:

,A“ bérletben Hamlet.
„B“ körletben Tiszturak

Kedden 
Szerdán

zárdában.
Csütörtökön : „C1* bérletben 
Pénteken : „A4 bérletben Katalin. 
Szombaton : „C“ bérletben márczius 

15-én 1848. melyet egy alkalmi próza előz 
meg.

Margitka. g( Opera és operetle áriak, énekli 
a színházi zenekar kísérete mellett F j(a] 
lay Lujza, h) Hármas táncz előadják • Bér" 
zevikzy E„ Nagy Gyuláné és Szőke Sándor 
i) Tanbäuser, opera nagy ária énekli Ércz- 
kövy Károly, zongorán kiséri; Marthon Gé­
za. j) Pavelkó Jolán urnö zongora hangver 

A páholy.: senye, k) Fütty couple és polka, előadja 
zongora kísérlet mellett Marthon Gézái 1) 
Férfi négyes előadja a férfi kar. '

közül való
megtették a tőlük telhetőt. Az utóbbi szép 
megjelenésével és érczes hangjával méltó 
partnere volt a vendégmüvesznőnek Bárdos 
Irma ügyesen énekelt, nála addig ritkán ta­
pasztalt melegseggel, játéka azonban na 
gyón fogyatékos, Sziklay Zsupánja szokatla­
nul gyenge volt, ez az alakítás mintha pusz­
tán csal; a karzat számára készült volna. 
Aztán meg Sarkúéival egyetemben a súgó 
'.al is hadi lábon állott. Az összjálék sem 
volt döczczcnés nélkül való.

Lajos kereskedő, Kolbenhayer Kálmán bíró 
es neje, dr. Medve Kálmán és neje kipest, 
dr. Kovács Sándor jogai;, tanár, Farka<
Antal ügyvéd S/alhmar. Takács László B.- 1 
pest, dr. Kuncze töizr,orvos Bpo.st, Zsedényí J 
Béla Bpest, liólcs Gyula llpo.-t. dr. Kardos 
Samu ügyvéd. Jals-.viczky Sándor ;.pest. I 
Berger Jenő építész. Fal-iny Teofil volt ; 
igazságügyi miniszter, dr. Kiss Miháiy árva- | 
széki elnök .»ranyos-Marót és még igen I 
számos rokon.

Darányi lguácz földmiv. miniszlor : j 
„Fogadja Méltóságod egyházi és hazafiul 
éi'de-eekhen gazdag édesalyjának elhunyta 
alkalmából lájdalmás részvétéin nyilvánító 
sut. Gullner Gyula államtitkár.“ „Édes alvad, •• C.
elhunvla alkalmából fogadd lagbensöbb rész- . , , , , . , ,
vele ,; kif.-jozeséi. Iviyhit.-c a csapás -olyat, | A kardalosok jutaiomjiitcka.
hogy a kik leged - . r- iiok es becsiiumk. Még csal; két hét s a társulat nagy
pedig ilyenen sokan vagyunk, mindnyáján , része távozik Debrcezenből. Az első rangú 
o-ziu/um; fájdalmadban. (Junior “ Br. Fe-j művészeknek meg ean az a kiváltságuk, 
jerv.ny lure főispán ; „Kedves jó atyád hogy kedvenc* szerepükben buc.-uzhatnak 
szomorú i'lhunyt'i alkalmaiio: mely gyá-zod- cl a láisulatlól, de a szegény kardalosok, 
hm őszintén osztozom. Fogadd kérlek, szív- Thalia e buzgó haruzosainak nincs inog ez 
hol jövő legmélyebb részvétemet.“ Tisza a kiváltságuk. Ük együtt, összesen és egy 
Éalnmn „hozadja i-s ko.-.olje a csalod szerre búcsúznak a közönségtől. Komjáthy 
többi tagjaival is.iz. r szm tein kifejezését, Janos a szinügyi bizottsággal cgyetértőleg 
ji I toiiij in is iiagvrabecsült édesapja elhunyta a márczius 24 iki estél az ö részükre enged- • 
-!- ,;li 1 ‘hol. Síjr , ívt klilittek meg: Tóról; te át és egy fényesnek ígérkező est kereté- 

r 1 ■ W fiter Samu képviselő, ben módot nyújtanak nekik búcsút monda- 
1 családja, Tóth Kalman ni a debrvezoni közönségnek. Az érdekes 
zler'aiin es Stepan c-a- est műsorát már megállapították s azt az 
L'vgy. Dózsa Endre ko- alábbiakban teljes szövegében közöljük :

Szökött katona, "eredeti népszimii 3 
felvonásban, irta : Szigligeti Ede. A társulat 
összes személyzetének részvételével, n szö­
kött katona III-ik felvonásában előforduló I 
hangverseny műsora : a) Bűvös vadász 
opera nyitánya előadja a színházi zenekar, 
ii) Párisi ifjak, férfi négyes, előadja a férfi 
kar. c) Tanczegyveleg, előadja Berzeviozy 
Etel és Nagy Gyuláné. cl) Müdalok és ma­
gyar népdalok, előadja Rácz Károly zene 
karának kíséretével Komlóssy Emma. e) 
Berlioz 9-ik nagy hegedű versenye, előadja 1 
a színházi zenekar kísérete mellett Pász­
tor Gyula, f) Spanyol táncz, előadja Antalfi i

II-dik Rákóczi Fereacz 
íöriéneie.

A magyar nép számára irta : Ifjabb Móricz Pál
A bíboros föpásztor a felserdült Rá- 

; kóczi Júliánkat lábával rugdosta meg midőn 
I a fejedelmi szűz édesanyja után vágyódott.
; Midőn az önérzetes fejedelem leány nem 
j akart az apáczák kolostori börtönébe be- 
! menni ... A jó gyám, a bíboros főpap, 
j akkor rugdosni, ütlegelni kezdte a nagy 

Máskülönben az előadás a gyengébbek j család egyik utolsó virágát. Mígnem az egyik 
volt Kállai Lujza és Ka rács fegyveres főtiszt közbelépett, és megakadá­

lyozta a szeretetne méltó gyám további gya­
lázatos durva hóhérságát.

A czigánybáró
(Sölér Izabella vendégjátéka.)

A gyönyörű zenójü régi operett a rossz 
idő mellett is szép közönséget vonzott a 
színházba, egyszersmind alkalmat adott a 
vendég művésznőnek, hogy lágy hangját és 
nagy énektudását teljes mértékben ragyog- 
hissa. Gyönyörű áriáit, melyekben hangjának 
kiváló iskolázottsága meglepett mindenkit, 
tapsokkal es sokszoros kihívással honorálta 
a közönség.

Ferenc/, urfi is mostoha 
a nagy Li pót császár nagy

T reue -. I 
özv. Mxr.uttavné 
és családja, az 0 
Iád Putmiky löha
lossin gyei alispán Benedek Sándor, Vosár 
h iyi e Maialinszky legfőbb közig bírók, 
György Aladár, Ghyezy Jenő. Meunvei, R is 
nyák Xo tan, Novak t-< Szemere, Algya ez­
redes-, IGiyp.il hpes'i ref. h-lkesz, Hajdú Jn- 
f séf. K ai ily Antal, Domahidy rJem-r. Dr. 
Bakonyi Samu. Dnbbvzky Sándor. Ileltay 
Ferenc/, lelogdy lo/.sef képviselők, Nada- 
nyi Miklós nagybirtokos. Horváth Ödön 
egyet, hínár es ne, , Hoelior egy-t. tanár, 
Bndaházy Kálmán, Momyanszky Viktor és 
Ernő, Kurovszky főügyész helyettes, ifj. Rei- 
szi; Kde, Kiss Kálmán. Adam Gerzson kú­
riai biro.

Seiyemhaju 
sorsban sínylette
kegyelmét. Tizenkét éves volt mar a gyerek 
és tudta, hogy ö„Rákoczi. Szavára ezer és 
ezer magyar kész kardot rántani, még ezen 
züllött korszakban is. mi ön a megfélemlített 
nemzet labanc* töredéke lemondott az or­
szág szabad király választási jogáról ... A 
jezsovila atyak a füzve-sz.ö helyett szilárd 
tölgyet fedezlek lel benne . . . Daczosnak 
Ítélték a gyereket, akiben csak a nemes ön­
érzet volt nagy. P.dczázni akarták öt is, de 
a fejedelmi ver oly fenséggel tört ki, hogy 
fellépésének Ilire az udvarig elhatott. A csá­
szári pár ni,iga tiltotta el a jezsovitákat az 
ilyen alacsonyi'ó büntetéstől . . . Szép szó­
val tényleg jobban be is •hálózták selyem 
hajú FY.rencz nemes lelkét, bizodalma?, be- 

, csüleles szivét, mégis az1 kivívta a gyermek, 
hogy néhány magyar szolgáját meghagyták 
mellette. Nenjdvel, anyjával is magyarul 
levelezett. Ott élt mellette az öreg hü csat­
lós is. Az öreg hajdú regélt, mesélt neki a 
régi jobb napokról. Az okosfejii kisgazda, ha 
csak a szemfüles páterektől szabadulhatott, 
szere tetsző utjasun hallgatta a roskatag vén 
katona reszkető szavát. Ott az idegenben 
édes volt neki minden magyar szó . . .

De titkolni kellett ezt. Mert a jezso 
viták ekkor elpusztítottak volna az öreg 
csatlóst, pedig az mar kardot sem viselt. 
Botra támaszkodott, ha kisgazdája felkereste 
. . . Az öreg ember már ilyen. Gyönge a 
szeme, gyönge a szive. Sírva fakadt . . , 
Vele együtt pityergett kerek képű kis gaz­
dája is ... A magyar földet, az edes ma­
gyar pusztát, a nótas vitéz népet meglátják e 
valaha ?

Az Öreg csatlós monda :
— Én nem . . .
A kis gazda a jezsovila atyáktól már

és feljebb — 4 mtr. - valamint a legújabb, fekete, fehér és színes 
linnnt'brrg selymek GO krtól 14,G5 írtig. pr Mtr. sima, csikós, koczkál. 
mintázott, (turnust slb.

Menyasszonyi selyem 
5 krtol írt 14.65.

Selyem damast 
65 krtól Irt 14.65 

Selyem bastruha kelme 
egy öltözetre 

8.65 Írttól Irt 42.75

.3o. forint

Foulard selyem mintázott 
rfi 60 krtól - Irt 3.65
•■> Báli selyem
f 60 krtól Irt 14.6J.
g Selyem grenadin
I 80 krtól - írt 7,65.

illírként, vám és hórmenteson a házhoz szállítva. Minták azonnal. - 
ovajezba kétszeres levélportó kell.

G. Henneberg; .selyem gyáros Zürich
cs. ós kir, udv. szállító.

1
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sok tudományt tanult. Ámde, hogy magyar, 
ezt nem felejtette itt az ellenséges földön, a 
kémek lakóházában sem. Kis kezével szoron­
gatta a vén hajdú kérges kezét. Gyermek 
szivében csodálatos sejtelmek támadtak. Úgy 
érezte, hogy ő még meglátja a magyar föl­
det. Szakadjon bár föl magyarhon minden 
sebe, ö még oda vissza mén, hol aranytal­
pas bölcsője ringott, hol öt magyar dal 
altatta . . . Szolgaságban szenved a ma 
gyarság. Birtokát idegen rabolja. Ö hát 
vissza mén oda. De akkor megszólal az 
öreg ágyú a munkácsi vár ormán. Hadd 
pusztuljon'a német. Hadd pusztuljon min­
den mi idegen, hisz mig magyar él e földön 
becstelen magyar az, a ki idegen kézre 
engedi hazáját.

A gyermek ábrándjaira az öreg csatlós 
térdre borult kis gazdája elölt. ... De el ! 
Félre I Kopogás hallatszik. Gyanakodó jezso- 
vita páter közeleg. Németül szólítja a feje­
delem fiút. Közeleg a leczkeóra. Kis Rá­
kóczi ! Ok majd elmondják neked, micsoda 
elvetemült a rebellis magyar. A kolostor 
hideg folyosóján, mint a kígyó, oly csönde­
sen jár és kel a sanda szerzetes. Mércgpo- 
h'ár a kezükben. De a szavuk a tanításuk 
még mérgesebb . . .

Ilyen nagy volt a kegyelme Lipót csá­
szárnak.

— Folyt. köv. —

Szerkesztői üzenetek.
ffl F. A uzikket nem közölhetjük. Nincs abban 

semmi, a mi a közérdek szempontjából íródott 
volna. Telve személyeskedéssel s vádakkal. Nem 
lehetetlen a vádak megfelelhetnek a valóságnak, de 
mégis látva közleményének, mint fentebb említettük, 
nagyon is személyes élét, lapunkban annak helyt 
nem adhattunk.

F. Gy. a czikket későn kaptuk, s lapunk mai 
szá cában térszüke miatt nem jelenhetett meg.

K. Gy. Kolozsvár. Ne tegyen semmit. Kártya­
vár volt annak a klikknek a szereplése, mely ma 
már összedőlt. Az uj főispán figyelmét bizonyára 
nem kerüli el, hogy az építészmérnöki á lást olyan 
egyénnel tüitik be, akinek arra a törvényben előirt 
képzettségé nincs meg. Abban pedig igaza van. ha 
diplomás ember látja, hogy azért, mert valaki 
uszály hordozója egy klikknek, jó kortes, s ezek 
egyedüli érdemei, hogy egy olyan fontos hivatalt — 
melyre a mai viszonyok között egyáltalában szük­
ség nincs - betöltsön, mint az építész mérnöki ' 
állas méltán sóhajthat fel, ez hát az igazság s ezért 
kínlódtunk éveken ál, hogy diplomát szerezzünk ! 
hebrecz nben eddig igy volt. A Tisza-BántTy huszár 
bégenfcld volt főispán sohasem azt nézte, ki arra 
termett, ham.ni ki volt jobb kortes!

Csikes Ernő Rosenthal Dániel
férfi szabó

Debreczen, Főtér 58 szám. Bankpalota.
A tavaszi idényre ajánlja" a legújabb

ínaM és Küi,öidi szövetekbő1 di-

üzletét,
hol űri Polgári, Katonai. Papi és minden­
ül Egyenruhák a leggyorsabban és a leg- 
elonyoscbb arak mellett készülnek

B8T gőzmalmában őrlés. ~Sm 
Búza, rozs és kétszeres, ingyen rostálvn, 
árba etVU V8py s™liira őrölve legjutányosabb

Árpa é-; tengeri darálás 50 fi. mmkért.
Legjobb minőségű kétszeres és szitált búza 
lisztek tengeri, árpa. dara, korpa eladás a
malomban, hol kicsinyben is a legolcsóbb 
arakat számítanak.

Díjmentesen üzemben tartva van az 
olanrialom az őrlető közönségnek.

0300 000 00000000
A legjobb és legmegbízhatóbb

lúm is kerti maikat g

üleghivás.
A dcbreczeni kerületi betegsegélyző pénztár

f évi mátretdua 16 ám, d. e. 10 órakor
Hajdumegye székhazának nagytermében

rendes ieoasgyííiést
tart, melyre a közgyűlési kiküldöttek tiszteletlel meghivatnak.

tárgyak.
<V Az 'gazga'öság pénztári jelentése és a számadások előterjesztése
.7 viln'Ä r Jl™e J8l!nl6se 8 “ fe'nientvéuy iránti határozat. ' 
o. Választott bíróság megválasztása.
4. Felügyelő bizottság megválasztása. — Indítványok
De reccn, 1902. márczius 5. Az igazgatóság.

tundók hí1"' ' 'tVány0k H kÖZgyÜlés elölt 8 IlaPP*' « elnökségnél Írásban nyuj-

festék és zsiradék különlegescégi gyári raktára 
Debreczenben, Hatvan utcza 13. ez. Hochfelder ház

Az idény beálltával van szerencsém a n. é. vovöközönségnek dúsan fel­
szerelt raktáramból ajánlani u. m. : olaj és porfestéket, kiváló finom ienolai
kenczet. valamint szobapadn) és parqnett mázokat a legjobb kivitelben — a 
legolcsóbb ar-z,ámítás mellett
„„„„ aJMTf«»lVw“» szc,'en.cs6m "J miaui Qr Schonfeld féle Düsseldorfi olaj és 
aqnarell festekoket. úgyszintén hozzávaló íesiővásznat és ecseteket, melyeket 
helyben kizárólag csak én árusítok.

Magamat a n. ó. közönség további jóindulatába ajánlva, vagyok
teljes tisztelettel

Téréi József utóda.

Osztr. Elemi Biztositö Részvény-íársasig.
Teljesen befizetett részvénytőke 4 000 000 korona.

szállít

Komltíssy Lajos
(előbb Szabó Zsigmond)

magkereskedése
Debreczen, Piacz Hatvan n sarok, q
Árjegyzéket és mintákat kívánatra Q 

lórmentve küld. 5?
00500 OOOTOOOOOOÖ

Ezennel van szerencsém b. tudomására hozni, hoay az

Osztr. Elemi Biztosító részvénytársaság
főügynökségét átvettem és ez intézet számára tázbiztositást ajánlatokat épületekre ingó 
sagokra, arurakfár termény és takarmánykészletekre stb. valamint gyári és átalány- 
biztosításokra, továbbá balesetbiztosítási ajánlatokat egyes egyénekuek, valamint cső-
portoknak (gyári, kereskedelmi és gazdasági alkalmazottak, egyletek, társulatok, tűz­
oltó testületek stb.) baleset elleni biztosítása czéljából elfogadok. Úgyszintén elfogadok 
biztosítási ajánlatokat a törv. szavatosság anyagi Következményei ellen való biztosításra 
minden állású és hivatást! személy szamara.

Midőn egyszersmind b. tudomására hozom, hogy az általam képviselt társaság 
más biztosító vállalattal szemben kötelezettségben nem áll, kérem, hogy b bizalmával 
megtisztelni szíveskedjék, a mit en a legelőnyösebb feltételekkel és a legméltányosabb 
eljárással mindenkor ki fogok érdemelni. — Kitűnő tisztelettel
az Osztr Elemi Bizt Resttv Társ. dubceczeni főügyaöksége 

hmerich Arnold Arany János ntcza 36.
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A Gazda és Kertészkedő 
közönség

szives figyelmébe ajánlom uj üzlethelyisé­
gemben Kossuth nlcza 7 újonnan felszerelt 

és tetemesen megbövitett

Szobapadló és lakkok
legolcsóbban beszerezhetők KEDMANN és 
WEISZ festék, szerszám és fourir gyári rak 
tárában Hatvan n. 5.

Nagy raklár mindennemű gazdasági mag­
vakban, mint arankamentes franczia, olasz 
és magyar lucze.rna, quedlinburgi répamag- 
vak, takarmány fii magvak, pázsit magvak, 

konyhakerti és virágmagvuk.
Teljesen friss 1901 évi termés. 1902. évi 

vetésre szánva.
Kontsek Géxa

magkereskedésében.
Debreczen, Kossuth uícza 7.

to&r.í: vJiKiiiHMijwsEf ms«W!S??«ea

^r/Án hílíllSZ nyerhető rövid
| ‘ l'uj UoZ időn a hires j

„Hajdnságpedrő ‘ használata által. Kgy do-j 
, hoz 40 fi. Kapható 'Debreczenben Tóth Béla 
I gyógyszertárában, valamint a készítő Grósz 
Nagy Ferencz gyógyszerésznél H.-Szoboszlón |

Ha pénzre van hZíiksége tessék egé8z
bizalommal megkeresni Rácz Béla bank 
biz. irodáját ahol kölcsönök betábláz,-isra 
III helyre is, esetleg személy hitelre, fpild- 
birtokosok ház és szőlőtulajdonosok, vala­
mint 1600 kor. felült fixfizetésse! bíró hiva­
talnokok részére a legjobban és gyorsan 
kieszközöltetnek. Többféle tartozásokat egy 
helyre convertál. Tőlcetörlesztéses kölcsönök 
minden száz korona után földbirtokra 5(j 
évre töke és kamatban félévenként 2 kor 
35 fi. és 30 évre 3 kor. 30 fi. fizetendő' 
Bővebbet : Debreczen, Hunyadi-u, 19. (Volt 
Kisvárad, vasút utcza.)

Erit^siíes.
Tisztelettel alulírott értesítem a n. é. j 

közönséget, hogy a Varga s Flaschner cég­
ből kiléptem és a hosszú évek során át 
előnyösen ismert

Kárpitos és Diszitő üzletemet
helyben, a Piacz u 55. sz a. a Hungária ká 
véház mellett rendeztem be, ahol is megbi j 
zásokat minden e szakmába vágó párnázasi 
munkák, díszítések (decoratiók), sálon be­
rendezések, ebédlő és báló ottománokra,! 
valamint a legújabb angol bérmunkákra el­
fogadok és azokat saját szakszerű vezelé-j 
sem mellett a legizlésescbben és olcsóbban 
mint bárhol -- eszközlök.

Az eddigi szives pártfogásért köszö­
netét mondva, ajánlom magamat a nagy­
érdemű közönség további jóindulatába.

Kiváló tisztelettel

Flaschner György
kái pitos és diszitő.

ft»»»»»"««»* mxtmmmutmacsm *&■. •=

Árverési hirdetmény.
Debreczen sz. kir. város tanácsa 

közhírré teszi, hogy az állam vasúti 
pályatest melletti I. II. 111. IV. sz. fa-' 
raklári helyek esetleg más raktári, 
vagy konyhakertészeti ezélra is, az 
úgynevezett ..Habkert•• 1 'a hold föld 
az 1902 év márczius hó 12 napján 
d. e. 9 órakor a városház nagy ta-j 
nácstermében tartandó nyilvános ár­
verésen a legtöbbet Ígérőnek haszon­
bérbe kiadatni fognak.

Az árverelni szándékozók a felté­
teleket a számvevőségnél a hivatalos 
órák alatt megtekinthetik, árveréskor 
Pedig tartoznak a kikiáltási ár lOVát 
készpénzben vagy megfelelő óvadék 
képes értékpapírban az árverelö hizolt- 
ság kezéhez bánatpénzül letenni.

Debreczen 1902. márcz. 3.
A városi tanács.

1

Államilag ólomzárolt kiváló minőségű ARANKA MENTES
■am- LuezERWA magot ram

ARANKaMENTES

MF* lóhere magot,
megbízható QUEDLINBURGI termelőtől beszerzett 

valódi Oberndorü sárga
„ Mammnth vörös óriás és 
„ Olajbogyó alakú aranysárga

Legnehezebb fajú ANGOL FÉRJÉT, valamint friss termésű

konyhakerti és virág mag vak at
jutányos árban ajánl

GERÉBY FÜLÖP UT0DÄ3 ezég
DiBRECZEN.

Vidéki megbízásokat a legpontosabban eszközlünk.

S^ieghívás.
A Deoreczeni Pinczér Egyíit Betegsegélyzö Pénztára '"tog

1902 evl márczius 14 én. pénteken éjjel két órakor tartja az Angol királynő vendéglő
külön belső helyiségében

kilenczedik évi rendes közgyűlését,
melyte a közgyűlési kiküldötteket, általában a pinczér egyleti betegsegélyzö pénztár 
tagjait, továbbá az érdeklődőket ezúton is tisztelettel meghívja

_____ az igazgatóság
1. A közgyűlési jegyzőkönyvet hitelesítő 3 tag választása,
2. Az igazgatóság és felügyelő bizottság jelentése.
3. Az 1901. évről szóló pénztári kimutatás és mérleg-számla előterjesztése.
4. Az igazgatóság és felügyelő bizottság felmentése iránti határozathozatal,

választása kiküldött, 2 rendes igazgatósági tag, 3 felügyelő bizottsági tag

6. Esetleges indítványok, melyek a közgyűlést megelőzőleg á8 órával Írásban be­
jelentetnek.

f M1HAL0VITS ISTVÁN gyógyszertára a -Kigyó“ hoz Debreczenben.

MOLLITERGIN
Arca- H kézbőr finomító s szépítő szer.

Álmnt **'*i.r^ telj esen ártalmatlan alkatrészekből álló (tehát sem higanyt, sem 
«lmot, sem egyeb lémet nem tartalmazó) oly btirftnomito » ptt« ezer, mely nem

hrt,?lnlail.a?s*F.re nézve teljesen megegyezik* a créméceleste, váselin, glyce- 
rinnel, addig halas tekinteleben juva.1 fölülmúlja azokat.
,nhjV rÖf461,1 arcí," S kózl)órt PnhávA fehérré «, üdévé te.si. Bármikor,
.rczknnó^ok líl hT’“* -‘“I Ií;m ro',tja “* aro»b«rt, mint a fémeket tartamazó

k- E^ula8ztP róvid Időn a sze,,!«,. plirsent.t. pattanót, mit-
hI’/i .“"f’í bHvbajokat. Hi Imlt-a a ránca«., kai teli arcot. 

vai»v ki.«,; u“nS1 nS' ar,czot s kezeket bárminő szappannal (legjobb a mandola
toröUUk s okkn^m^h ?*az! 8zaPPa") la"8Yos vízben megmossuk, puha törlővel szárazra 
ml„ J bekenjük „MoHito^in' „el. A keni.t mindaddig folytatják,

e brir a fonadékot be nem isca. Nappali használatkor a bekent arcot a ke- 
a rlz*<p»rba mártott ruhával törüljük meg.sekot ti

Készítő hely s főraktár Mihalöviis I gyógyszertara a „Kigyó“-hoz 
Debreczenben.

• tn.--.rott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Dchrcctrcczen, a föpostáva! szemben.


